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| B T E D N U R A C I O N E R A N J E B O O D 
5l". 'ladh • 
[nI- !0 j U ur»<iniki so mnenja, da 

^dnji uspehi ameri-
• " a r i c e "a Pacifiku in pa 

da naša mornarica mno-
ji K 

irekašn rrf da J "; ^ponsko, za posledi-

C< 

JUTRI NA NOV SISTEM 
itno 

se bo 
krajšala 

vojna na Pacifiku 

Pri nakupu mesa in konzerv bo od jutri naprej v velja-
vi popolnoma nov sistem. V veljavo bodo namreč stopili pla-
vi in rdeči znaki (tokens) , ki jih bomo dobili v prodajalnah 
kot drobiž za znamke. 

Odjemalcem ni treba nič skrbeti za te znake, ker jih že 
imajo na rokah groceristi in mesarji. Kar je glavno v tem 

italiin n o v e m sistemu je to, da bodo vse znamke v knjigi 4 vredne 
(la n 1 v l a d e ' z a v G d a " ' po 10 točk. Naj vas ne motijo številke, tiskane na znamkah, 

taviVko]il d o l g ° n a v l a d i > k o t 8 ' 5> 2 i n 1 ; t e številke o d J u t r i nap r a j n e pomenijo nič.', 
?1aviPB ; J ? r J e n a - i v e č moger ]< e r z n amka bo vredna 10 nakupovalnih točk. 

W^nigtonu f ''H en,rf'nigtoni1 80 prepričani, 

% da 

je billn t S Ž k o č z a v e z n ^ o m . j Vsak znak (token) bo pa vre-
a ^ uporaben ob času pre-; den £>o 1 točko. In sicer bodo 

-J$> živega a' p o z n e ; ) ' e i z k a z a k rdeči znaki za nakup mesa, sira, 
jO lie ni ' ac*a maršala Ba_ sirovega masla, maščobe itd ,pla-

Priuubljena 
l judie tudi 

^ S S r ' k i 8 t 0 j i n a č e l u p ° ' : 
1,Za dru Italijanski narod 

pri naro-jvi znaki pa za nakup drugih ra-
ne marajo cioniranih živil. 

ZGLED — Recimo, da boste 
kupili meso, ki zahteva 16 točk. 
Dali boste mesarju dva rdeča 
kupona, vsak po 10 točk in me-
sar vam bo dal nazaj 4 znamke 
Po 1 točko vsak. Torej popolno-
ma priprotso, kaj ne? Isto ve-

fekuir* gLlm voditeljem, ki ga 
•• dobiti kje na severu. 

. A 
>'a|,"* vj; 'ni Ujetniki v Zed. 
!V^0°da d r Z n i ' N e k a t e r i 

d̂erlčna ^ d o v o 1^ k 0 " , lja pri nakupu konzerv, samo da 
Matija 1 Z 0 b r a z b a P ° t o m i boste tam rabili plave znamke in 
• Vs0 J n e m s k l m i ""iver- b o s t e d o b i H z a d r o b i ž p l a v e z n a . 

S „• vlad£ 
za vzgojo, 

a pa pravi, da! 
na razpolago do-! 

Ko boste na ta način dobivali 
v groceriji ali mesenici kot dro-

it ' 'Pripomočkov tukaj i n b i ž z n a k e - -' ih b ^ s t e Po t ,em lahkK° 
ba dobivati iz Nemčije. I r a b i l i m e s t o z n a n ? k - * l l Pa o b _ 

N, 

h. 

vni Well 
A 

pomaga pisati. 
2la .. leJu kampanjske 

inovf 1 one> k i se nanaša-
msko politiko, 

'fry A- i 
f̂edspH1<ir>S> z ž t uPn i sveto-

t 

m 
*avji 

nam ™ v 
ktmreč zelo moti demo-1 

Nemčija, . . _ . , 
j enem z znamkami. Recimo, da 

es, bivši pomožni b o s t e k u P i ] i J <ko x b o s ^ e " k r a t 
imeli znake doma) kako stvar, 
za katero bo treba dati 12 točk, 
pa boste dali eno znamko za 10 
točk in dva znaka po 1 točko. 

Od Jutri naprej boste rabili 
rdeče znamke iz knjige 4: A8, 

s > . ^ n i k a ' R ^ s e v e l t ' C b o : B 8 * C8; plave pa A8, .B8, C8, 
K), v kako diplomatsko j D 8 i n E 8 - V s e te znamke bodo 

jttflhis: ^Sova navzočncfct v i veljavne do 20. maja. 
Te znamke bo treba odtrgati 

v knjigi poševno in ne kot prej 
pokonci. 

Vsaka dva tedna bodo stopile 
v veljavo po V i rdeče znamke v 
vrednosti 30 točk. To bo 15 točk 
na teden, dočim je bilo dozdaj 16 
točk na teden za vsako osebo. 

Vsakega prvega dne v mesecu 
bo pa stopilo v veljavo 5 plavih 
znamk v vrednosti 50 točk, torej 
za dve točki na mesec več, kot 
dozdaj, ko je dobila vsaka oseba 
48 točk na mesec za nakup kon-
zerv. Torej bo vsaka oseba pri-
krajšana za 2 točki pri mesu na 

Roosevelt ga bo le-
s Poti, 

' m , a ** 
^M :WlJla r°d išče v strahu 

Ni tujezemski denar. 
ft 'N z d N e m č i j e znaša 

^ "i je bilijonov mark. 
' 4 H i , ^ i š e l e t a 1 9 3 9 s a l 

! °kur 
A i K 

''e VeT.uPacijske oblasti so 
v p n ° m a vsa prevozna 

Pfed ranc iJ i- da se zava-
\ ,v fWn V i l z i - i0 - Zato stane 
10 iJ dn i "C l j l en0 koo za bi-

k ceifl0 tankov, kolo za 
• l0-'000 frankov, se-1 ̂  cr 

Zelene znamke K, L in M iz 
knjige 4 ter rujave znamke Y in 
Z iz knjige 3, ki so veljavne do 
20. marca, ne bodo imele vred-
nosti po 10 točk, ampak isto kot 
zdaj, dokler bodo v veljavi. Tu-
kaj bo edino nekaj zmešnjave, 
pa samo do 20. marca. 

Urad za kontrolo cen je pre-
študiral, da bo zadostovalo vsa-
ki gospodinji, ako bo imela do-
ma manj kot 10 znakov (tokens) 
za vsako knjigo 4. Torej ni tre-
ba misliti, da jih bo treba imeti 
celo kopico. 

Ta nov sistem bo olajšal mno-
go dela trgovcu in odjemalcu, 
ker jim ne bo treba šteti točk po-
sameznih znamk, ker bo imela 
vsaka znamka 10 točk vredno-
sti. Na ta način bomo imeli knji-
go 4 za dve leti, dočim bi bilo 
treba po starem sistemu dobiti 
novo vsakih par mesecev. 

o 

Senator McNair, vodja 
republikancev, umrl 

Fort Lauderdale, Fla. — Tu-
kaj je umrl senator Charles 
McNair iz Oregona, star 69 let. 
Prestal je operacijo na možga-
nih in zdravje se mu je že obra-
čalo na bolje, ko je prišla kata-
strofa. 

Senator McNair je bil pod-
predsedniški kandidat republi-
kanske stranke leta 1940 z Will-
kijem. Bil"je vodja republikan-
ske manjšine v senatu in pri-
ljubljen pri obeh strankah. V 
senatu je bil od' leta 1917 in 
njegov sedanji termin bi pote-
kel leta 1949. 

Iz bolnišnice 
Mrs. Rose Zgonc, soproga 

Louis Zgonca iz 885 E. 232. St., 

Danes nič, jutri nič, 
kaj pa če bo v 

pondeljek? 
Vsa država Ohio napeto 

pričakuje izjave cleveland-
skega župana Lauscheta, če 
bo kandidiral za guverner-
ja ali ne. Stave so za in pro-
ti. (Mi ne stavimo niti nik-
lja ne tako ne tako. Am-
pak — 

Župan Lausche je včeraj 
povedal časnikarjem, da ne 
bo podal tozadevne izjave ni-
ti v soboto, niti v nedeljo. 
Ker pa pride za nedeljo ved-
no pondeljek, je treba čakati 
še ta dva dni. Torej v pon-
deljek, enkrat tekom 24 ur, 
bomo nekaj zvedeli—tako ali 
pa tako, kot presodimo mi. 
Kaj pravite, kaj bo? 

Senat je porazil predsednikov veto 

F.D.R. SE NAHAJA NA 
KRATKEM ODDIHU 

Južne lepotice se pa 
fantom ne dopadejo 
Chicago. — Narednik 

Harold Restis, ki je prišel 
na dopust iz južnega Paci-
fika pravi, da so lepotice po 
otokih južnih voda grde ko 
sama poštajna. Označil jih 
je s tremi besedami: črne, 
visoke in grde. Narednik 
pravi, da je najmanjša šest 
čevljev visoka in da potegne 
najmanj 200 funtov žive va-
ge. Brrr. . . 

N 0 V V G R O B O V I 

Z 72 proti 14 glasovom je senat preglasoval pred-
sednikov veto. Tako je davčna predloga po-
stala postava, ki stopi v veljavo 1. aprila. 

Washington 25. febr. — Senatna zbornica je sledita po-
slanski ter z več kot dvetretjinsko večino porazila predsed-
nikov veto. Davčna predloga, ki zahteva novih davkov v 
vsoti $2,315,000,000, je z istim trenutkom postala postava. 
Poslanska zbornica je v četrtek glasovala z 299 proti 95 gla-
sovom, da se sprejme davčni predlog nad predsednikovim 
vetom, senat je glasoval pa z 72 proti 14 glasovom. 

S tem je bila zaključena ena 
največjih konfuzij na kapitolu i * E | A I I | C K D f i l l T E 
v zadnjih letih in zmaga kongre-j II . UUJRIE T It U 11 I L 

Mary Tomažin 
Kot smo že včeraj poročali, 

je umrla Mary Tomažin, roje-
na Uhan, stara 62 let. Doma je 
bila iz vasi Ponikve pri Treb-

W a s h i n g t o n,—Predsednik ! njem, odkoder je prišla v Cleve-
Roosevelt se nahaja izven pre- J land pred 38 leti. Tukaj zapu-
stolice na kratkem oddihu radi šča soproga Josipa, štiri hčere: 
zdravja. Ravno kje se nahaja, j Mary Ambacher, Angelo Gil-
je tajnost. Vendar pa se za^o- jbert, Ann Hlad, Josephine Zab-
tavlja iz Bele hiše, da je v ne-,kar; sinove: Josepha, Pvt. Ed-
prestanem stiku z VVashingto- j warda in Roberta, dva vnuka, 
nem in natančno zasleduje vsej brata Franka na Eveleth, Minn, 
dogodke doma in po svetu. Mr. 
Roosevelt je dobil napad influ-
ence kmalu po božiču in izgu-
bil je 10 funtov na teži. Vendar 
v Beli hiši zagotavljajo, da je 

v starem kraju pa brata Anto-
na. Bila je članica društva sv. 
Ane št. 4 SDZ in podružnice 25 
SŽZ. Pogreb bo v pondeljek 

'zjutraj ob desetih v cerkev sv. 
p r e d s e d n i k pri naj bolj šem | Vida in na 
zdravju in kar potrebuje je le krajškovega 
nekaj dni počitka. 

o 

Od 6. marca bodo 
iekirali gazolinske 
kupone na postajah 

Urad za kontrolo cen nazna-
nja, da bo nastavil od 6. marca 
naprej na vseh gazolinskih po-
stajah inšpektorje, ki bodo pre-
gledali gazolinske knjige vsa-
kemu, ki bo prišel po gazolin. 
Predvsem bodo gledali na to, če 
ima vsak m o t o r i s t napisano 
svojo licenčno številko s črni-
lom na vsakem kuponu v svoji 
knjigi. 

Kogar bodo dobili, da nima 
tega napravljenega, se bo mo-

vsaka 2 tedna, pri konzervah bo Euclid, O. se je vrnila domov i z j r a ] j a v i u . g v o j e m o d b o r u z a 
1 . 1 1 RT J . »1 • N Plnw^filln U/\1i-iiSv»i/»rt T̂ Aiv« I 

4 

ni borzi. 

•e!a Pre°HmUnistiena stranka 
jO X, V(?jno samo kakih 

% 0 n 0V- V stranko so' 
ftN41am° t i s t i - k i 8 0 

[ fcpn . " ^ k i s t i č n e nauke. 
E X i m h n odP1'l vrata tu-

castnikom in onim 
V s C f j z k a z a l i v boju, 
Je,H»v, a ž e Posebno čast 
{ S da b g U ' ' Stalin najbrže 
V ^Č tut>Harmada 0 n a ' k i b 0 

ti^ P o vo-i«i, zato jo 
% J Prikleniti v komu-

A 
\ 0 t a vl ja iz zaneslji-

1)111 mladi Italijani, 

pa dobila 2 točki več na mesec 
To bodo pozneje uredili, da ne 
bo nihče prikrajšan na mesu. 

Glenville bolnišnice. Tem potom 
se želi zahvaliti za obiske, cvet-
lice in poslane karice. 

' H I T H m y T T T T t m i rTTYTYTTXYXrXYTTTTTTXXXXXXtXXXXXXj 

Naši fantje - vojaki 
V SLUŽBI 

Z A SVOBODO IN DOMOVINO 

Kalvarijo iz Za-
pogrebnega zavo-

da. Naj počiva v miru, preosta-
lim sožalje. 

Joe Zevnik 
Sinoči je umrl v Emergency 

Clinic bolnišnici rojak Joe Zev-
nik, star 23 let. Stanoval je na 
16411 Arcade Ave. Rojen je bil 
v Clevelandu. Tukaj zapušča 
mater Barbaro, rojena Janko-
vič, doma iz vasi Dolence, fara 
Adlešiči, brata Pvt. Engelberta, 
sestre: Amalia poroč. Leslie v 
Pittsburgh, Pa.; Frances poroč. 
Pakish, Mary poroč. Požun. 
Pogreb bo iz Svetkovega po-
grebnega zavoda. Čas pogreba 
še ni določen. 

'ov 

>81, 

Mr. in Mrs. Frank Svigel iz 
1207 E. 60. St. sta prejela spo-
ročilo od sina Franka, da je sre-
čno dospel v Anglijo. Lepo se 
zahvaljuje prijateljem, ki so mu 
večkrat pisali, ko je bil še v tej 
deželi. Upa, da ga prijatelji tudi 
zdaj ne bodo pozabili, ko je on-
stran morja v tuji deželi. Da bo la «ega ii.aiijcw.1, stran Hiuija v tuji uc 

^ a Va t i ,n o v e i t lbra metali Vedno obveščen, kaj se godi v 
, 5 % r a n - Vzeli so pot- Clevelandu, so mu pa starši n 

f ^ a d l i iz angleška | ročili sobotno izdajo Ameriške 
nekaj bomb in' Domovine. Njegov naslov je : 

W - .V at ikan. Prvič so 'P f c . Frank J. Svigel, 35: 
s0 ! ° V r a š t v a d o Pa"! U. S. Army, HG Co., 1 Bn 

V 

(Povili "Pa mislili, da bo-1 APOf 4 c /o Postmaster New 

Ai 
j Va.tjudražbo med zave- York, N. Y. 
V b i ^ o m ) k e r j e i z g l e_ 

b e metali zavez- Mrs. Frank Marolt iz 14118 
: Sylvia' Ave. sporoča novi naslov 

Kij svojega soproga Pfc. Franka 
t a T 0 ^ P j a z m o Marolta. Sorodniki in prijate-

Jepjj hčerka Mr. lji so prošeni, da mu pišejo na 
A j 'Tomšič iz 3622 sledeči naslov: Pfc. Frank Ma-

, ala že štirikrat' rolt, Co. F 155th Inf. APO 31 B 
v - te dni jo bo c /o Postmaster San Francisco: 
v®a čast! Calif. 

Pvt. Anthony Novak, sin Mr. 
in Mrs. Anton Novak, ki imata 
pekarijo na 6218 St. Clair Ave., 
je prišel na dopust do nedelje. 
Njegov vojaški naslov je : Pvt. 
Anthony Novak, 35919130 Co. 
A, 65th Bn. 14th Rgt. Camp 
Fannin, Texas. 

wsj pig 
Joe Picely, sin Mrs. Picely iz 

18701 Muskoka Ave. je prišel na 
dopust za sedem dni zi Camp 
Young, Kalifornija. Nazaj se vr-
ne v četrtek. Prijatelji ga lah-
ko obiščejo. 

n m» 
Iz Camp Young, Kalibornija, 

je prišel na dopust Frank Ža-
gar, sin družine Žagar iz 19010 
Muskoka Ave. Doma bo ostal se-
dem dni in prijatelji ga lahko ob-
iščejo na gornjem naslovu, 

n n n 
Zadnjo soboto je odšel služit 

Strica Sama k letalcem Frank 
Alič, mlajši sin družine Alič iz 
6717 Bonna Ave. Želimo mu 
vso srečo in pa zdrav povratek. 

racioniranje. Tore,] motoristi, 
pozor! Glejte, da boste imeli 
kupone v redu o pravem času 
in pravilno indorsirane s črni-
lom. 

—l o 
Pozdrav iz Kalifornije 

Iz Kalifornije pošilja pozdra-
ve Mrs. Anica Franks, ki je šla 
obiskat sina Ikota Rogel, ki slu-
ži pri trgovski mornarici. Ob-
iskala je tudi Los- Angeles, San 
Francisco in San Diego ,kjer je 
obiskala tudi Clevelandčana Mr. 
in Mrs. Eddie Simms, ki imata 
tam krasno vilo. Eddie služi zdaj 
pri mornarici. 

sa nad predsednikom Roosevel-
tom, ki je zahteval od kongresa, 
da sprejme za $10,500,000,000 
novih davkov in ne samo dva bi-
lijona, kot govori nova postava. 

S to novo davčno postavo bo 
ameriški narod plačeval $42,-
'000,000,000 letno v davkih, ali 
za 8 bilijonov manj, kot če bi bil 
zmagal predsednik. 

Nova postava stopi po zakonu 
v veljavo 30 dni po sprejetju, v 
tem slučaju na 1. aprila. Ta no-
va postava pa ne zadene dohod-
ninskih davkov za leto 1943, ki 
so plačljivi 15. marca letos. 

Zvišala pa bo dohodninske 
davke za leto 1944 in sicer posa-
meznikom za $664,900,000, od 
korporacij pa ža $502,100,000. 

Davek na žganje se bo zvišal 
od $6 na $9 pri galoni; kozme-
tiki, kožuhovini in večini zlat-
nine bodo zvišani davki 0d 5% 
na 20%. Pristojbina na želez-
niške vozne listke in telefonu bo 
zvišana od 10 na 15%. Zvišan 
bo davek na pivo in vino. 

Poštna pristojbina na pisma 
bo ostala izven mesta enaka, to-
da na lokalna pisma bo treba od 
1. aprila naprej pritisniti znam-
ko za 3 cente in ne več za 2 cen-
ta. Zračna pošta bo zvišana od 
6 na 8 centov pri unči. Večja bo 
tudi pristojbina za registrirana 
in zavarovana pisma ter za mo-
ney ordre. 

(Sobota 26. febr.) 
RUSIJA — Rusi so z uspehom 

odbili 14 nemških napadov v 
Beli Rusiji. Nemce potiskajo 
nazaj v velikem polkrogu pro-
ti Pskovu, ki so ključ na Bal-
tik. 

PACIFIK — Ameriški bombni-
ki so pri napadu na otočje Ma-
rianas uničili Japoncem 135 
letal, dočim so jih sami izgu-
bili samo šest. 

ITALIJA — Zavezniki so svoje 
pozicije pod Rimom in okrog 
Cassino izboljšali. Vsak čas 
pričakujejo tretji masni napad 
nacijev. 

TOKIO — Japonski vladni ka-
binet se je sestal v cesarjevi 
palači in sicer prvič v zadnjih 
osmih letih. Narod pričakuje 
resne odredbe od te seje. 

— o — 
V zadnje slovo 

Članice podružnice 25 SŽZ 
naj se zbero nocoj ob osmih v 
Zakrajškovem pogrebnem zavo-
du, da molijo ob krsti pokojne 
sestre Mary Tomažin, članice 
društva sv. Ane, št. 4 SDZ pa 
naj se zbeue v nedeljo zvečer 
ob osmih. 

Inzuiacija za hiše 
Ako denete med stene, zlasti 

pa na tla v podstrešju plast po-
sebne bombaževe inzulacije, bo 
hiša pozimi mnogo gorkeja, po-

Toda plačevanje za starostno leti pa mnogo hladneja. V zalo-

j Rusi so povabili finsko 
J delegacijo, naj pride 

takoj v Moskvo 

London.—Dobro informirani 
krogi v Stockholmu so kvotira-
ni v Reuterjevi depeši, da so 
Rusi povabili finsko vojaško in 
politično delegacijo, paj pride 
v Moskvo kakor hitro mogoče, 
da se prične z mirovnimi do-
govori. 

(Ameriška vlada je dobila v 
roke ruske mirovne pogoje za 
Finsko, toda državni podtaj-
nik Stettinus ni hotel dati gle-
de tega nobene izjave). 

Amerikanci so razbili 
v petih dneh 510 letal 
nad Nemčijo 

London.—Uradno poročilo po-
ročilo kaže, da je ameriška zra-
čna sila razbila Nemcem v zad-
njih peih dneth dneh 510 letal, 
dočim je sama izgubila 170 tež-
kih bombnikov. Številke kažejo 
naslednje: 

Na 20. februarja so razbili 
Amerikanci 126 nemških letal, 
sami so jih izgubili 22. 

Na 21. februarja so jih razbi-
li 51, sami so jih izgubili 15. 

Na 22. februarja so jih raz-
bili 101, sami so jih izgubili 41. 

Na 23. februarja so jih raz-
bili 36, sami so jih izgubili 7. 

Na 24. februarja so jih raz-
bili 120, sami so jih izgubili 39. 

To se tiče ameriške zračne si-
le, ki napada iz Anglije. Ona iz 
Italije je pa razbila Nemcem 
76 letal, sama jih je izgubila 36. 

o-
Rum ni več za bonus 

V državnih prodajalnah žga-
nja je zmanjkalo ruma, zato ga 
ne dajejo več za bonus pri na-
kupu žganja. Dajejo pa zdaj 
brandy. Toda od srede naprej, 
ko se prične nova perioda, bodo 
zopet dajali rum in sicer brez 
racioniranja. To se pravi, da 
boste lahko kupili steklenico 
ruma, kadar boste hoteli brez 
knjige in kolikokrat boste ho-
teli. 

pokojnino ostanj še naprej 1 fo 
za delavca in delodajalca, dočim 
je predsednik zahteval povišanje 
na 2%. 

Po tej novi postavi bodo mo-
rale delavske unije poslati vsa-
ko leto na zakladniški urad svo-
je finančno poročilo, česar jim 
dozdaj ni bilo potreba. Toda dav_ 
ka jim ne bo treba plačati. 

gi jo ima Grdina Hardware, 
6127 St. Clair Ave., kjer dobite 
vsa potrebna pojasnila glede te-
ga. 

Dar za kantino 
Ignac Godec, 3555 E. 80. St. 

je daroval\$2 za Cathedral kan-
tino. Lepa hvala! 

o— 
Kupujte vojne bonde! 

GORJE JIM, ČE PRIDEJO TI 
IZDAJALCI HITLERJU V ROKE! 

Neapelj. — Pred nekaj večeri so bili, to se razume, nadvse pri-
so izdali Nemčijo njih najzve- jazno sprejeti. Ako nemška ar-
stejši podaniki, ki so sicer imeli mada šteje te pse med pogrešane 
nalogo, da čuvajo ponoči linijo ali med dezerterje, ps( ni znano, 
pod Rimom. Kanadske čete, ki 
so ležale pred tem delom nemške 
linije, so imele namreč velike te-
žave s temi nemškimi čuvaji. 
Takoj, če so zaduhali ali zasliša-
li kanadske patrulje, so začeli la-
jati in tuliti,da, je bilo vse po-
konci in kanadske patrulje so se 
morale vrniti brez uspeha nazaj. 

Le čakajte, si je mislil nek ka-
nadski vojak, ki dobro pozna pa-
sje lastnosti. Prihodnjo noč je 
šel ta Kanadčan na patruljo in s 
seboj je vzel tudi on pasjega va-
ruha in sicer — psico. Kot je 
pričakoval, tako se je zgodilo. Ko 
se je kanadska patrulja približa-
la nemški liniji na poizvedova-
nju, se ni oglasil niti en nemški 
pes. 

Pa ne samo to! Kanadska pa-
trulja se j I vrnila nazaj v svo-
je strelske jarke nepoškodovana, 
a za njo je šlo Pa celo krdelo 
nemških psov-stražnikov, ki so 
sledili kanadskemu "nežnemu 
spolu" v sovražno taborišče, kjer 

\ Al Milnar je potrjen 
Žogometni igralec Al Milnar, 

ki je z cl a j pri žogometnem 
teamu St. Louis Browns, je vče-
raj prestah zdravniško preiska-
vo in bil p o t r j e n v armado. 
Milnar je oženjen in družinski 
oče. Kdaj bo šel služit Strica 
Sama, ni znano. 

Važno zborovanje 
Jutri ob dveh popoldne bo v 

Slovenskem domu na Holmes 
Ave. občni zbor Ameriško jugo-
slovanskega udruženja. Vsi čla. 
ni so prijazno vabljeni, da se 
udeleže. Oni, ki imajo še članske 
izkaznice na rokah, naj jih ob 
tej priliki vrnejo. 

V bolnišnici 
V Polyclinic bolnišnici se na-

hajata Frank Korenčan iz 1423 
E. 55. St, in poznani zemljiški 
prodajalec Jack Tisovic iz 1366 
Marquette Rd. Slišali smo, da 
se jim zdravje že obrača na bolj-
še. . 
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Stiske in težave Finske 

ro marelo, to je, da menda ne 
bodo volile nobenih novih urad-
nic, ker so za vojno dobo "ze-
frizane" — nimajo sej. Imele 

Srce mi ne da miru in moram j jih pa bodo, kakor hitro jih bo-
se zahvaliti za lep duševni uži- j mo potrebovali za kako pomoč 
tek, ki sem ga imela v nedeljo 
večer na zabavi dekliškega Ba-
ragovega zbora. Vprizorile so 
nam lepo igrico v angleškem je-
ziku in še lepše pa je bilo slo-

ali prireditve. Ne bomo pozabili 
—in menda v kratkem. 

Direktorij, strogo nepristran-
ski, je sklenil, da se za letos 
nakloni po $5.00 mesečno 

Nemci spoštujejo Fince — edini narod med svojimi za-
vezniki, katerega spoštujejo. Spoštujejo pa jih zaradi nji-
hovih vo j a šk ih zmožnosti — Adolf Hitler sam označuje 
Fince za " junake." Poleg tega pa dovoljuje finska vojaška 
pozicija v zvezi z Nemčijo Fincem več svobode kakor pa dru-
gim vazalskim državam. 

Toda kljub vsemu temu so morali Finci komaj pred ne-
kaj dnevi ugotoviti, da bo njihov izstop iz vojne zanje prav 
tako težak kakor je bil za Italijane, ki jih nacisti zaničujejo 
in katerih deželo so dobesedno okupirali. V Stockholmu so 
se vršila neke vrste pogajanja med Rusi in Finci, toda iz te 
moke ni bilo nobenega kruha, sodeč po besedah finskega di-
plomata P a a s i k i v i j a , ki je pred svojim odhodom iz Stock-
holma nazaj v Finsko odgovoril na vprašanje, če se bo kma-
lu povrnil, sledeče: "Saj sem že tako bil vse predolgo na 
Švedskem." 

Izprva je b i b dvoje upapolnih izgledov za Fince. Prvi 
tak izgled je bil v govoricah, ki so se razširile v Stockhohnu, 
češ, da je general Eduard Dieti, poveljnik sedmih nacijskih 
divizij v severni Finski, svetoval Hitlerju, da bi bilo najbolje 
odpoklicati te čete bodisi v Norveško ali pa na pol pota na-

, zaj proti Nemčiji. 
Drugi vidiki in izgledi pa so prihaj*$». od Rusov. Eden 

teh je bil'v obliki uvodnika v švedskem komunističnem časo-
pisu " N y Dag," kjer je bilo rečeno, da ni absolutno potreb-
no, da bi se formula o brezpogojni predaji tikala tudi Fin-
ske, s Finsko bi se lahko sklenilo premirje, nakar bi se po-
zneje rešila vprašanja meja in drugih 2;,adev. Drugi ruski 
krogi v Stockholmu pa so prišli celo v javnost z idejo, da naj 
do premirja ameriške čete okupirajo Finsko. 

Nato je prispel v Stockholm finski diplomat in bivši 
premier Paasikivi, ki je imel najmanj en razgovor z madame 
Kolontajevo, rusko ambasadorko v Stockholmu. 

Kakor je bilo videti ob njegovem odhodu, je ponesel 
Paasikivi iz Stockholma v Helsinke veliko razočaranje. 
Paasikivi se je po vsej priliki zibal v sanjah, da bo zastopal 
Finsko kot enakopravno in enakovredno državo z Rusijo, 
ter je popolnoma pozabil na dejstvo, da je Finska zaveznica 
Nemčije, da je Nemčija vsak dan bolj tepena in da ruske ar-
made 1'ahko poljubno starejo malo Finsko, čim si vzamejo 
to za svojo nalogo. 

Vprav tako redkobesedna, kakor je bil Paasikivi ob 
svojem odhodu iz Finske, je bila napram časnikarjem tudi 
madame Kolontajeva, nekdanja krasotica in hči ruskega car-
skega generala. Madami Kolontajevi je danes 72 let ter je v 
ruski diplomatski službi že od leta 1923. Kolontajeva, ki je 
bila težko bolna, in ki se mora še sedaj kot rekonvalescentka 
aM okrevajoča še vedno posluževati stola na kolesih, prebije 
večji del leta v kopališču in letovišču Sailtsjoebaden, kateri 
kraj je oddaljen dvajset minut od Stockholma. Ko so jo čas-
nikarji vprašali po vsebimi razgovora med njo in njenim 
"starim prijateljem" Paasakivim, je odgovorila: "Vi , časni-
karji, izkazujete veliko mero domišljije. Ako vam bom ime-
la kaj povedati, vas bom že telefonično poklicala." 

Med tem, ko so se v Stockholmu vršili ti razgovori, so 
Rusi nadaljevali^ z bombardiranjem Helsinkov, glavnega 
mesta Finske. 

Razgovori v Stockholmu so bili samo delec vse večje 
slike. Fundamentalno prizadevanje nacistov stremi za tem, 
da se riskira vse, samo da se premaga prihajajočo invazijo 
kontinenta. Ta nemški odlok je bil v veliki meri odgovoren 
za dogodke na ruski fronti. In ta odlok je v veliki meri od-
govoren za to, kar se dogaja zdaj v Skandinaviji. 7 

Ako Nemci izvedejo načrt svoje popolne koncentracije 
na zapadu, tedaj bi jim postalo nadaljno držanje njih pozi-
cij v Finski in Norveški v škodo, ker bi v tem slučaju ostale 
tam neobhodno potrebne nemške čete, ki bi se jih sicer s 
pridom vporabilo v bojih na zapadu. Po eni strani bi bilo 
torej v interesu Nemči je, če stopi Finska iz vojne in da nem-
ško vojaštvo odide iz Norveške. IKako zelo se bavijo Nemci 
s tem perečim vprašanjem, je razvidno iz nedavnega predlo-
ga Rudolfa Christiana, vodilnega danskega industrials , ki 
jc predlagal, naj bi Švedska zasedla Dansko in Norveško. 
Nobenega dvoma ni, da so ta predlog inspirirali nacisti. 

Idealna rešitev tega vprašanja za I^emce bi seveda bi-
la, ako bi mogli najti pota in načine, da nevtralizirajo Nor-
veško, Dansko in Finsko. V tem slučaju bi Nemci lahko od-
pokl i ca l svoje čete, zavezniki pa bi vendar ne mogil vporab-
1 je vati skandinavskih dežel za svoje baze. Skoro gotovo je 
te vrste sporazum tisto, kar upajo Finci doseči. 

Taki rešitvi se morda tudi Rusi ne bi upirali, kajti, do 
časa, ko bi se v Finski lahko ustanovilo letalske in pomorske 
baze, bi Rusi že vrgli Nemce iz Estonije, č i m pa bi sovjet-
ska armada enkrat zavojevala. Estonijo, bi postala Finska 
zanjo skoro brez vrednosti. 

V zavezniških diplomatskih krogih še vedno trdno upa-
jo, da bo dosežen med Rusijo in Finsko v kratkem sporazum, 
ki bo pognal Finsko iz vojne, v kateri se itak počuti zelo ne-
srečno vzpričo bližajočih ruskih armad. 

vensko petje. Tako lepo so pre- gANSu in po $5.00 župnijski 
pevale, da ni bilo aplavza ne | p o m o ž n i a k c i ; j i - v p o š teva l je 

eno — pri Zadrugi so nam vsi 
enaki in enakovredni, pri nji 
se držimo proč od "palitike" 
in vmešavanja v verske zadeve 
posameznika. To se pravi, da 
se mi kot organizacija ali di-
rektorij ne vmešavamo v te 
stvari. Vsakemu posamezniku 
je dana prosta pot, naj pripa-
da kamor mu vest in pa razum 
velevata. 

Joseph A. Siskovich, tajnik 
' o 

Zanimivo pismo sloven-
skega vojaka iz Se-

verne Afrike 

konca ne kraja. 
Ženske rade jokamo, a vide-

la sem tudi moške, ki so si bri-
sali solzne oči. Pa to niso bile 
solze zaloti, ampak solze vese-
lja. Občinstva je bilo pa toliko, 
da skoro ni bilo prostora za 
vse. Končno pa smo se le poča-
si vsi posedli in uvrstili okrog 
miz, da smo potem imeli tudi te-
lesni užitek, kolikor ga je kate-
ri premogel in zahteval. 

V čast pa nam je bilo tudi 
to, da so bili navzoči na tej za-
bavi tudi naši mladi gg. duhov-
niki ali po domače rečeno, na-
ši gg. kaplani in še celo iz so-
sednjih župnij. Navzoči so bili 
naš Rev. Baraga, iz sosednjih 
župnij pa Rev. Tome in Rev. 
Cimperman. Hvala vam. 

Veliko neprisiljenega smeha 
in zabave so nam nudili naši šti-
rje črnci. Nikakor pa ne smem 
pozabiti male punčke, Miss Lo-
retta Cvar, ki je tako brez stra-
hu in korajžno zapela ter tako 
lepo razločno izgovarjala, da 
smo jo vsi lahko razumeli. 
Upam, da bo nekoč še velika 
umetnica v petju. Hvala njej 
in tudi njenim staršem, ki jo 
vzpodbujajo k dobri stvari. 

Prav lepa hvala tudi obema 
režiserjema, za program v an-
gleščini in v slovenščini, ker sta 
res imenitno izvršila svojo na-
logo, da sta lahko ponosna na 
svoje delo. Lepa hvala pa tudi 
našim mladim postrežnicam ali 

koline nadaljevale kar do po-

Dragi stric! 
Gotovo se Vam bo čudno zde-

lo, da po dolgem času dobite pi-
smo od mene, se,veda, če ga bo-
ste sploh dobili. Pred časom sem 
Vam že pisal ,pa ne vem, če ste 
dobili ali ne. Sedaj pa Vam pi-
šem popolnoma iz drugih kra-
jev, kateri so daleč od domovine 
in od Jugoslavije. Nahajam se v 
Severni Afriki kot slovenski vo-
jak. Jaz sem sin Frank Milavca, 
Vašega brata, torej Vaš nečak. 

Imam še več naslovov stricev 
in tet pa ne vem če so pravi. 
Zato pa Vas prosim, če boste pre-
jeli to pismo, da mi odgovorite 
in mi pošljete tudi naslove mo-
jih sorodnikov. Mislim, da bi 
Vas zanimalo kaj več izvedeti od 
doma, pa žal za danes ne morem 
in tudi ne smem kaj več pisati. 

kelnVxrcam, ki so nam tako to- g i c e r p a t u d j o d d o m a n i s e m do_ 
čno m z veseljem postregle z 
jedačo in pijačo, da nismo šli 
domov ne lačni in ne žejni. Pri 
naši mizi smo imeli j ako urno 
in priročno postrežnico v osebi 
Miss Kožel iz Carl Ave. in se 
ji že sedaj priporočamo za pri-
hodnjič, da nas ne boš prezrla. 

Bog vas živi, draga dekleta, 
da bi še mnogo let zdrave in z 
veseljem prirejale igre in pre-
pevale našo lepo slovensko pe-
sem, kajti ne pozabite, da vas 
je rodila slovenska mati — vpo-
števajte jo, da boste imele sre-
čo. Še enkrat hvala vam! 

Tončka Jevnik 
o 

Zadružne novice 
Letna delniška seja naše Za-

druge je minila. Navzoči so od-
nesli najlepše vtise in najboljše 
poročilo o njenem razvoju. Se-
ja je bila pod spretnim vod-
stvom delničarja Durna, ki jo 
je vodil kot kak parlament. 

Vojna je tudi pri nas zapu-
stila svoje znake . . . mladine 
ni. Izvoljeni so bili stari di-
rektorji in med njimi tudi dva 
"rekruta" Louis Furlan in John 
Filipič, oba dobro znana roja-
ka in aktivna delavca na našem 
ekonomskem polju. 

Za tekoče poslovno leto smo 
izvolili sledeč odbor: predsed-
nik Anton Bokal, podpredsed-
nik John Hrovat, tajnik Joseph 
A. Siskovich in blagajnik John 
Pezdirtz. Nadzornmu odboru 
bo predsedoval Vinko Godina, 
nadaljna nadzorna odbornika 
pa sta Anton Jankovich in Geo. 
Panchur. Vsa popravila in 
oskrba vseh treh zadružnih po-
slopij pride pod komando prid-
nega predsednika Andrew Zu-
panca; pri tem delu pa mu bo-
do pomagali še sledeči odborni-
ki: glavni poslovodja Louis 
Ižanec, poslovoja trgovine na 
Waterloo Rd. Jack Zakovšek in 
Anton Malovasich, poslovodja 
trgovine v Euclidu. 

Ženski odsek ostane pod šta-

bi 1 že več kot šest mesecev no-
benega pisma. Mislim, da Vam 
je znano, kaj se godi doma v na-
ših krajih, odkjer smo doma. 

Jaz sem, hvala Bogu, zdrav in 
upam, da so doma tudi. Zato pa 
tudi Vam in Vaši družini želim 
najboljše in to je zdravje. Naj 
za danes zadostuje. Prihodnjič 
Vam bom kaj več napisal. Ne 
zamerite slabi pisavi in Vas pro-
sim za odgovor. Sprejmite Vi in 
Vaša družina najlepše pozdrave. 
Vaš nečak, 

Frank Milavec. 
Naj k temu pismu dodam še 

toliko v pojasnilo. Nečak Franc 
je sin mojega brata Franceta, ki 
živi v vasi Mala Bukovica, fara 
Trnovo pri Ilirski Bistrici. Še 
kot mlad fant se je učil v trgo-
vini in je potem služboval kot tr-
govski pomočnik v Jugoslaviji. 
Prav vnet Jugoslovan. Ob izbru-
hu vojne je bil poklican domov 
ter prideljen italijanski vojski v 
Afriki. Ali je prostovoljno ali 
po zavzetju postal vojak naših 
zaveznikov, mi ni znano. Pismo 
iz Afrike pa je hodilo "samo" tri 
mesece. Upajmo pa, da bodo te 
strašne razmere, ki sedaj vlada-
jo po vsem svetu, že skoro ure-
jene in da bomo prejeli od svoj-
cev tako zaželjena sporočila. Po-
zdrav, 

Josip Milavec. 
- o — 

Tudi pozimi je prijetno 
Hubbard Rd. — Iskušne nas 

učijo, da obljube nekaterih ve-
likih mož kaj slabo drže, če ka-
teri nas navadnih Zemljanov 
kaj obljubi in obljube potem 
ne drži ali ne izpolni, ni dosti 
ali pa nič zato. Kadar pa nekaj 
obljubujejo visoki gospodje, v 
kar sami ne verjamejo in de-
lujejo v nasprotno stran kot 
pripovedujejo drugim, to bi se 
reklo po domače, ljudi za nos 
vodit. Tisti, ki takim sledijo, 
pa pravijo, da se osla samo en-
krat spelje na led in če se dajo 
spel j at še drugič, potent so res 

drži, potem tudi druga ne bo 
držala. Ker so ljudje precej 
lahkoverni ijn pozabi j ivi, jih 
nekateri kaj lahko vodijo za 
nos in bodočnost bo pokazala, 
če jih bodo vedno lahko za 
nos vodili. Te besede sem slišal 
po radiju oni dan v našem hle-
vu, ko sem krmil živino. 

Po dolgem času sem vendar-
le prišel na vrsto, da sem si dal 
ostriči lase. Kot sem vam že 
povedal, je moj brivec umrl še 
lanko jesen in od tedaj pa do 
danes sem nosil svoje dolge la-
se in sem še sedaj komaj pri-
šel na vrsto. Vstopil sem v briv-
nico, kamor sem prej zahajal 
že več let in videl sem, da jih 
je že precej čakalo, zato sem 
pobaral brivca, kako dolgo bom 
moral čakati. Povedal mi je, 
kedaj naj se vrnem in pri tem 
pa me je kaj nezaupljivo po-
gledoval, kot da bi me ne po-
znal. Ampak vzrok tej njegovi 
nezaupljivosti so bili pač moji 
dolgi lasje, ki so mi viseli po 
vratu precej doli če kamižolo, 
a ušes pa skoro ni bilo videti. 

To je gotovo tudi vplivalo na 
brivca, da je v času, ko sem šel 
jaz po opravkih in se ob do 
ločenem času vrnil, je on v tem 
času zbolel, da so ga morali 
odpeljati v bolnico in tako je 
ostala brivnica zopet zaprta. 
Takoj sem si mislil, da se je 
prestrašil mojih dolgih las, ko 
sem stopil tako kosmat pred 
njega. 

Poskusil sem srečo pri dru-
gem brivcu, kjer sem le s teža-
vo prišel na vrsto. Tudi ta bri-
vec je nekaj tožil, da se ne po-
čuti preveč dobro in kot sem 
pozneje zvedel, so tudi njega 
odpeljali v bolnišnico in tako 
je bila tudi ta brivnica nasled-
njega dne zaprta. Sedaj si pa iz 
te resnične povesti lahko sami 
ustvarite sodbo, kaj vse so po-
vzročili moji dolgi lasje. Kdor 
ne verjame, pa naj pride na 
poizvedovanje in se bo sam pre-
pričal. . 

Torej potreblujemo v tem 
našem prijaznem Madisonu zo-
bozdravnika in par dobrih briv-
cev. Ce je kateri izmed teh od-
več v Clevelandu, mu svetujem, 
da naj kar k nam pride in po-
tem pa ne bom jaz čakal z mo-
jimi lasmi tako dolgo, da bi 
potem brivci ob pogledu nanje 
padali v nezavest. 

Res luštno je to zimo, poseb-
no meni, ko se največ držim le 
bolj na toplem. Kljub temu pa 
sem vse delo, ki spada v moje 
področje vestno opravljal. Saj 
ne rečem, da se furneza tiščim 
kor naprej, tisto ne, ampak pri-
jetno sem se imel pa tudi zato, 
ker je bilo klanje bolj pogosto, 
kar pomeni, da nismo vseh puj-
skov naenkrat zaklali. Klali 
smo navadno po enega naen-
krat in potem zopet drugega 
itd. Zato so bile pa tudi krvavi-
ce vedno na dnevnem redu in 
vedno sveže. Kar naprej sem 
jih pekel, da poševni niti prišla 
na vrsto, da bi jo bili lahko 
umili. Najbolj važno pri vsem 
tem je pa to, ker moji dobri so-
sedje niso nikdar pozabili in so 
se me spomnili ob vsaki priliki. 
Marsikatero urico sem preži-
vel v najboljšem razpoloženju, 
ko sem tako pri galončku sedel 
in si oddihaval. Kadar se me je 
polotila žeja, pa sem jo ubral 
v klet in sem tiste stopnice ne-
štetokrat premeril. 

Tako sem se vselej žuril doli 
po stopnicah v klet, da sem kar 
čez clve ali pa tri stopnice ob-
enem stopal in tudi tistega dr-
žaja ob strani nisem imel Časa 
prijemat. Seveda sem tako de-
lal samo tedaj, kadar sem ve-
del, da je še kaj dosti v galon-
čku. Vedno sem veselo prepe-l 
val, dokler je bilo kaj tiste žla-' 
htne kapljice, čeprav so m{i j 
domači večkrat rekli, da je mo-; 
je petje za vrane plašit. Jaz| 
sem'pa le imel svoje veselje.) 
Bolj ko se je praznil galonček, ! 

bolj me je veseje minevalo in 
sem največ prestal pri oknu in 
gledal, odkje bo prišel drugi, j 

Vse tako izgleda, da se bodo 

mladanskih dni, ki jih pa men-
da ne bo še tako kmalu. Bolj 
ko se približujemo pomladi, te-
žje jo pričakujemo. Zato pa 
bom te dneve še bolj nestrpno 
prestajal, ampak, če je pa kaj 
"mokrote," potem pa dnevi še 
prehitro minevajo. Rečem pa, 
da če bo pri tem ostalo, kot je 
ravno sedaj, potem bo pa res 
žalostno in zima se mi bo po-
daljšala v celo večnost. Vendar 
pa imam še vedno upanje v do-
bre prijatelje, kateri so mi že 
namignili in skoraj za gotovo 
obljubili, da me ne bodo poza-
bili. 

Torej zimski čas jaz prega-
njam na način, kot sem vam ga 
opisal, a kateri pa so bolj prid-
nih rok, ga pa drugače. Jaz 
sem pač tak kot moje cvetlice, 
ljudim le bolj toploto in pa da 
imam s čim žejo zalivat. Krva-
vice in pa dobra kapljica je še 
bolj pomagalo mojemu že tako 
širokemu životu do še lepše ob-
like. Moja žena pravi, da kadar 
me ogleduje skozi okno, ko se 
valim po odkidanih stezah, da 
se ji prav tako zdi, kot da ni-
mam nog in ne rok in da izgle-
dam kot kakšna "snow ball" 
sredi snega. Ljudje v mestih se 
pač vse drugače obračajo, saj 
pa imajo tudi drugo disciplino 
in ve boljšo kot pa mi pode-
želski ljudje. 

V mestih ljudje vstajajo ob 
svojem času, ker jih dolžnost 
kliče na delo in k počitku pa 
gredo, kadar sami hočejo, ker 
imajo tam ob večerih vsako-
vrstne zabave. Pri nas pa ni 
druge zabave, kot da se spravi-
mo k počitku, ko se enkrat 
zmrači. Ker pa tudi nismo ta-
ko mladi več, bi nam tudi za-
bava dosti ne koristila. Delavci 
v mestih gredo vsak dan lepo 
na delo, trgovci se postavijo za 
svoje prodajalne mize, birti in 
njih pomočniki za bare in" tam 
vdihavajo tisti dim ves božji 
dan. Zato pa ni prav nič čudne 
ga, če so nekateri tako lepo 
napihnjeni, saj je sreča, da jih 
ne raznese, ker dan na dan 
vdihavajo tisti strupeni niko 
tin, o katerem pravijo, da j>ako 
škoduje notrajšnjim zadevam 

Saj pravijo, da so včasih, ko 
so imeli na kmetih kaj več klo-
bas ali mesa za okadit, celo po-
vabili možakarje ob večerih, da 
so bolj kadili in da se je tako 
sušilo meso in klobase pod stro-
pom. Seveda, to je bilo le tam, 
kjer niso imeli sušilnice za to. 
To je živa resnica, ker sem to 
videl na svoje oči. Klobase so 
bile malo kisle, a pojedli pa so 
jih vse eno. 

Na dopustu so bili tudi sle-
deči naši fantje: Lt. John Ba-
bič iz Fort Leonard Wood, Mo., 
je prišel na dopust s svojo pri-
jazno soprogo in njegov brat 
Louis k svojim staršem Mr. in 
Mrs. Anton Babič na Hubbard 
Rd. Dalje je bil na dopustu tu-
di Louis Mauko, sin Mr. in Mrs. 
Matevž Maukota na Dock Rd. 
Več podrobnosti pa mi ni zna-
no. Vsi dobrodošli. 

Ce kateri ob takih prilikah 
želi dati kaj več poročil v ča-
sopis, naj mi sporoči in bom z 
veseljem poročal, ker sem že 
na tem, da pišem novice iz na-
ših krajev. Pa še drugič kaj 
več. Pozdrav, 

Frank Leskovic 
o 

Ce verjamete al' 
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dobi, kot sva ga vef|j 
kadar sem napravil vi 
gove prijetne spodie, toi. 
kamor se vedno lahko" 
čim so večkrat težave-
vek rine ven. M e n e J®. fala 
prevzelo močno 
govi kleti. 

p i 
ko 

Ji j 
ali še t 

I 
ar 
je 
Po: 
•ne 

ita' John mi piše, da s 

liko debato z njegov0 

ozirom na to pova bil«' 
je trdila: "Kaj ga 
ne bo prišel! Saj n ^ 
lina ne tajerjev!" ^ 
zatrjeval, da peljejo ̂ Jpdi 
Ameriki naravnost 
kdor hoče, že najde 
vilo, ki ga bo privid 
mestece. 

Toda John je 
možak. Saj ima cel° j. 
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ZAHTEVAJTE UNIJSKI 
ZNAK 

Delavci, trgovci, dru-
štva, zahtevajte na vseh 
svojih tiskovinah unijski 
znak! Delavci, poglejte 
vsako t i s k o vino, če nosi 
unijski znak, in če ne, za-
vrnite jo, ker tiskovina 
brez unijskega znaka je 
prišla iz skebske tiskarne, 
kjer se ne plačuje delav-
cev, da bi pošteno živeli! 
Zahtevajte unijski znak v 
svojo lastno korist in zbolj-
šanje delavskega položa-
ja! 

ProfecU 
kvalifik* 
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POGREBNI 

478 E. 152. St 
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JAMES OLIVER CURWOOD: 
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; "s slab človek. V očeh 
VJ ' Pa sem jaz še slabši. 
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'lajtg"-1.' ^ nastal zdajle 
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Pesek p r a z pada ka-
ir 8e 'JzPovedal se je in 

J, Ulii' Ju . . j e dekletce, ki ga 
Vsicveta;iSe in čistejše ka-

Vsii ;°Vl v t e m pragozdu, 
<lw U e?alo. In vsa nje-
0 d P r l J e kl'ičala po tem, da 
' Tod,S!0je n a r ° č j e in jo 

^ 4 * vedno se je bo-
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Je Cu nem?°Prej v R-ogerje-
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— za vselej, za vselej. In odi-
demo — še danes po noči." 

Pik je bil preplašil velikega 
snežnega zajca in se zagnal za 
njim z visokim staccatom. Zdaj 
se je vrnil in našel svojega go-
spoda samega na mali planoti 
med smrekami. To ni bil več 
Roger, ki ga je ostavil pred 
pol ure, nego mož, ki se je ču-
til največjega bogastaša na sve-
tu. V tej uri, v tem trenotku, 
bi ne bil Roger prodal svojega 
mesta za vso srečo vseh drugih 
ljudi na svetu. Glasno je zakli-
cal in Pik se je skrčil ob nje-
govih nogah z iztegnjenim rde-
čim jezikom ter je poslušal po-
zorno. 

"Moja je, moja, moja! Naji-
na!" je vzklikal Roger kakor 
mladič. "In ona poj de z nama. 
Še nocoj, ko vzide mesec. Na-
ravnost k misijonarju gremo, 
ki naju poroči, potem pa si po-
iščemo mesto, kjer nas ne naj-
de nihče na svetu. Zakon je pro-
ti nam, toda Bog prirode je z 
nami. In potrudimo se, Pik, da 
si to milost zaslužimo!" 

In dvignil je sveženj, ki ga je 
bila Nada prinesla s seboj in 
je odšel v goščo smrek, nato v 
naraščajočem mraku čez pla-
nino in prav do Parnega kotla. 
V tej kameniti grobnici je bilo 
še nekaj svetlobe, in Roger si je 
skladal naglo svoj imetek. 

Nato sta stopala med skala-
mi zopet navzdol in sta v pol 
ure dospela do sedla, korakala 
dalje in končno obstala jedva 
na pol strela daleč od hiše Je-
da Hawkinsa. Semkaj naj bi 
prišla Nada, ko se prikaže me-
sec. 

Vsenaokoli je bilo tiho. Pik 
je ležal mirno in zrl v svetlobo, 
ki je prihajala iz hiše. Roger 
pa je štel minute, kdaj se poja-
vi mesec. Zdelo se mu je, da 
traja ure. Končno se je prika-
zal na vzhodu, skalni vrhovi so 
se zasvetili kot signalni ognji. 
Črne jelke in cedre so se zale-
sketale, kakor bi bile iz emajla. 
In mesec je vstajal in mehke 
proge njegove luči so se igrale 
po dolinah in po plani ter ple-
sale nad vrhovi pragozdovimi. 

In Roger je upiral pogled v 
hišo, napenjal sluh, kdaj zasli-
ši bližati se korake, a opazil ni 
nobene premembe. Luč se ni 
ganila, vrata se niso odprla niti 
zaprla. Nikakega glasu ni bilo, 
le veter je šepetal zmerom glas-
neje, nočna ptica je zakričala, 
star siv volk je v daljavi zavijal 
k mesecu, — a Nade ni bilo. 

Nervoznost je Roger ju posta-
jala že neznosna. Čakal je pol 
ure, tri četrti, vso uro po vzidu 
meseca. Stopil je iz sence og-
romne razpokle klade, se pomi 
kal polagoma bliže in dospel k 
skupini drevja za hišo. Pik tes-
no, za njegovimi petami. Tedaj 
sta začula tih, javkajoč glas: 

Roger je pristopil k oknu in 
poslušal. 

Sredi izbe, skrčena tik stola 
je klečala žena Jeda Hawkinsa 
Glasno je jokala in tožila, kin-
kajoč s svojim izmučenim tele. 
som naprej in nazaj ter sklepa 
la roke. 

Roger je osupnil, ker ni ra 
zen te žene opazil v hiši niko 
gar. Naenkrat ga je prešini 
strah. Urno je odprl vrata in 
stopil v hišo. Starka ga je gle 
dala divje z zardelimi očmi, 
prestala je javkati in roke so 
ji omahnile. 

Roger je pristopil k nji 
sklonil in se zgrozil nad blaz 
nim izrazom v njenem obličju 

"Kje je Nada?" je vpraša 
"Povejte mi — kje j e? " 

"Proč, proč, proč," je tožila 
starka in sklepala roke na svo-
jih suhih prsih. "Jed jo je od-
vedel — odvede! v kočo Moone-
ya, tam na železnici. Oh, moj 
Bog — skušala sem jo rešiti, a 
nisem mogla. Vlekel jo je in jo 
proda Mooneyu, temu vragu, 
temu lopovu, še danes!" 

Škorci so se pojavili v Sever-
ni Ameriki prvič leta 1890 in , . , 
sicer v državi New York, odko-! P i l i l e S t r o j e . I M O g a n -
der so se potem naselili tudi v tirano. PokličiteRAndolph 

3114. (48) 

Popravljamo vse vrste DELO DOBIJO DELO DOBIJO 

Prva žveplenka je bila pa-
tentirana v Zed. državah leta 
1836. 

DELO DOBIJO 
Dobra služba 

Takoj se sprejme žensko, ki bi 
varovala bolno ženo, dočim njen 
mož dela. Lahko samo čez dan, 
ali pa lahko tudi stanuje tam, 
ker sta samo dva v družini. Pla-
ča po dogovoru. Zglasite se ta-
koj na 16010 Saranac Rd. (49) 

Kanarčki naprodaj 
Fini pevci, samci in samice. 

Zglasite se od 10 dopoldne do 3 
popoldne, v nedeljo pa lahko ves 
dan na 

690 E. 157. St. 
v Collinwoodu. 

(Feb. 12, 19, 26) 

ženske za čiščenje 

Izkušene imajo prednost. 
Morajo dati čedno delo. 

Od 5:30 popoldne do 10:30zveč. 
Plača 

Geometric Stamping Co. 

1111 E. 200th St. 
IV 3800 

(49) 

Za avtomctivne mehanične 

dele se potrebuje 

MOŠKE IN ŽENSKE 

The White Motor Co. Cleveland 
Service Station daje stalno delo v važ-
ni vojni industriji. To bo stalno delo 
tudi po vojni. Najvišja plača od ure 
in čas in pol nad 40 ur. Najboljši de-
lovni pogoji v najbolj moderni tovarni 
v Clevelandu. 

Truck Service Station and 

Parts Dept. 

1421 E. 49. St. 

(Feb. 26. 29; Mar. 2, 4.) 

Kupim avto 
želim kupiti avto, Sedan, iz-

delka od 1937 do 1940. Kdor ga 
želi prodati, naj se zglasi na 
6421 Varian Ave. ali naj pokli-
če HE 3260. (47) 

Soba se odda 
Odda se opremljena soba za 

moškega; lahko si tudi kuha. Od-
da se tudi garaža. Naslov: 15942 
W h i t c o m b . Ave. takoj poleg 
School Ave. v Collinwoodu. (48) 

Pohištvo naprodaj 
Proda se kompletno pohištvo 

za 4 sobe; v jako dobrem stanju. 
Zglasite se na 730 E. 160. St., 
zgorej, zadej, med 6:30 in 9 zve-
čer, ali ves dan v nedeljo. (47) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša 7 sob, 2 moder-

ni garaži; nahaja se v Euclidu 
na 212. cesti. Nobenih popravil 
ni potrebno. Kogar zanima, naj 
se zglasi za podrobnosti na 15611 
School Ave. ali pokliče GLenville 
1727. (48) 

MALI OGLASI 

Soba v najem 
Odda se čedna soba moške-

mu; vse ugodnosti. Zglasite se 
na 968 E. 77. St. (47) 

Hiša v najem 
V najem se odda hiša 4 sobe; 

najemnina je $18. Vprašajte na 
1201 E. 176. St. spodaj. (48) 

Stanovanje iščemo 
Iščemo stanovanje 4 sobe s 

kopalnico, kje, med E. 49. in 60. 
St. Kdor ima kaj primernega, 
naj pokliče HE 1748. (49) 

Sobe se oddajo 
Oddajo se 3 velike sobe za 2 

li 3 pečlarje ali za starejši par. 
Zglasite se na 1009. E. 62, St. 

(49) 

VICTORY 

UNITED 
S T A T E S 

W A R 
IBONDS 

AND STAMPS 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za eno družino 

na 74. cesti. Ima kopalnico ,fur-
nez in velik lot. Kdor bi rad do-
bro posestvo po zmerni ceni, naj 
pokliče 

M O Š K I I N Ž E N S K E 
V A Š A NARODNOST 

NI NOBENA ZAPREKA PRI DELU V 

OHIO CRANKSHAFT 
Vaši prijatelji in sosedje so tu uposleni 

pri dobro plačujočih delih 

ZAKAJ NE BI PRIŠLI TUDI VI šE DANES 

Zahteva se izkaz državljanstva 

OHIO CRANKSHAFT 
3800 Harvard Ave. 

Geo. Kasunič 
7510 Lockyear Ave. 

HE 8056 

New York Central 

Rail Road 
POTREBUJE 

Delavce na nrosri 

9 ur na dan 

Dobra plača od ure z overtime po 8 

urah in v nedeljo 

Treba je imeti izkazilo o 

razpoložljivosti 

Zglasite se 

LINDALE PASSENGER STATION 
« 

• MARCY YARD OFFICE 

YARDMASTER OFFICE EAST 26th 
ST. 

ASSISTANT SUPERVISOR TRACK, 

COLLINWOOD 

ali soba 35 St. Clair in W. 3rd St. 
(47) 

ARC VELDERJI 
Inšpektorji za assembly line 
Gear- Lay-out inšpektorji 

Press operatorji 
Ingersoll Milling Machine 

operatorji 
Izkušeni Gear cuter j i 

Vozniki trukov 
(delo znotraj za prevoz 

materiala) 
Skladiščniki za material 

Dobra plača od ure 

The Cleveland 
Tractor Co. 

19300 Euclid Ave. 
(50) 

(47) 

Pozor, lastniki hiš! 
• Mi prodajamo in inštaliramo 
tanke za vročo vodo. Vam lah-
ko napravimo iz sedanjega tan-
ka, ki drži 30 galon vode, avto-
matičen grelec za $16.50. 

Mi tudi popravljamo in nado-
mestimo sledeče: 

• Tanke za vročo vodo 
® Grelce za vročo vodo 
• Cevi aia mrzlo in vročo vodo 
• Termostate za tanke za vročo vodo 
• Vodne pipe 
• Potrebščine za kopalnico 
• Perilnike 
• Odvodne cevi 
Proračun damo za vsa plum-

berska dela. Zmerne cene. Eks-
pertno delo. 

Rodney Adams Heating 
Service 

21601 Westport Ave. 
KE 5461 

(47) 

POZOR GOSPODARJI HIŠ! 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali 

škrilja, popravo žlebov ali novih, sa z vso zanesljivostjo obrnite, do nas, 
ki smo že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim 
Slovencem. Flačate lahko prav na lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArficld 2434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77i4c na uro 

2enske 62y2C na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W- 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(49) 

Tovarniški delavci 
Vojno delo 

Plača od ure in overtime 
Employment Office odprt 

vsak dan od 7:30 zjutraj do 
5 pop. 

v nedeljo od 7 do 3 

The Dill Mfg. Co. 
700 E. 82. St. 

D E L A V C I 
za delo zunaj 

Dobra plača od ure iri 

overtime 

WHITE M O T O R CO. 
858 E. 79. St. 

pri St. Clair Ave. 
(49) 

OSKRBNICE 
Poln čtus 5:10 popoldne do 1:40 zjutraj 

Šest noči v tednu 

V mestu— 
750 Huron Rd. aH 700 Prospect Ave, 

Plača 131.20 na teden. 

Delni čas— 
i 

se 

WM. J. KEN NIC K in pomožni odvetniki | 
Imajo urade pod načrtom elevelandske odvetniške zbornice za & 

I N C O M E T A X i 
6506 ST. CLAIR AVE. 

ure od 9 A. M. do 9 P. M. 

in prostorih na 15611 WATERLOO RD. (pri novi slovenski banki) 
Ure od 10 A. M. do 9 P. M. 

Odvetnik Wm. J. Kennick bo osebno na razpolago Slovencem » 
Collinwoodu vsak petek, soboto in nedeljo od 4 popoldne do 9 zvečer. £> 

(47) 

(Dalje prihodnjič.) 

Čekirajle vaš grelni sistem sedaj! 
AMERICAN RADIATOR PRODUKTI 

boilerji — furnezi v zalogi 

WOLFF HEATING CO. 
STEFAN ROBASH, Inženir 

715 E. 103. St. GL 9218 

IŠČEMO DELAVCE 
Delo dobita dva moška za 

razvažanje premoga, trije de-
lavci dobijo delo v naši tovarni 
za izdelovanje cementnih blo-
kov. Cas in pol za delo nad 8 
ur. Pokličite KEnmore 0808, 
ali pa se zglasite pri 

Bliss Coal Co. 
22290 Lakeland Blvd. 

(St. Clair Ave.) 

Vse Slovence in Hrvate vljud-
no vabimo, da pridejo in si ogle-
dajo našo delavnico za izdelavo 
cementnih blokov, ki je moder-
na in v prenovljenih prostorih. 

Ernest Lužar, 
Frank Derdich. 

(47) 

1588 Wagar Rd., Rocky River. 

Tri ure na dan. 6 dni v tednu. 

Plača $9.90 na teden. , 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem delu. 

se ne priglasite 

Employment Office odprt 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan, 

razen v nedeijo. 

Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

The Ohio Bell Telephone Co 

ARMY NEWS 
Continued Prom Page 4 

wood, Texas. John's address is: S/Sgt. 
John R. Danicic, 115 Liaison Sqdn., 
Brownwood Army Air Base. Brown-
wood. Texas. 

Prom somewhere on the Pacific, 
Seaman Eddie Verh was heard from. 
He is the son of the well-known con-
tractor. Mr. and Mrs. John Verh of 
22676 Ivan Ave., Euclid, Ohio. He writes 
that he is fine and sends best regards 
to all his friends and acquaintances. 
He has been with the Navy for 9 
months and is a Fireman 2 / C on the 
battleship U.S.S. Kennebago. c / o Fleet 
Postmaster. San Francisco, Calif. 

Stationed on New Guinea, Edward 
Snyder, son of Mrs. Frances Snyder 
of 1050 E. 67 St„ has been promoted to 
Corporal. Congratulations, Eddie! 

Promoted to Sergeant was Johnny 
Marvar. son cf Mrs. E, Davinroy, and 
grandson of Mrs. Theresa Hrovafc of 
Edna Ave. Congratulations! He was 
home on furlough recently. 

Best regards and new addresses of 
their sons were sent in by Mr. and 
Mrs. Anton Fidel of Unionville, Ohio. 
Friends can write" to them at the fol-
lowing addresses: Cpl. A. J. Fidel, 
35283573, Btry A, 430th AAA, AWBN, 
APO 230, c / o Postmaster. New York. 
— Frank Fidel, S 2 /C, Co. 1927, c-o 
G. U. Great Lakes, 111. 

Dominick and Mary Blatnik of 3550 
E. 81 St., received a letter from their 
son Lawrence, informing them that 
he is now overseas with the Army 
Band, and is feeling fine. His address 
is: Pfc. Lawrence K. Blatnik, 25014043, 
Dv. Hdqq. Co. 4th Inf. Div. Band, APO 
4 c / o Postmaster, New York, N. Y. 

Friday's departure for the service of 
Uncle Sam was Albert Marolt, younger 
son of the Marolt family of Grovewood 
Ave., formerly of E. 71 St. Good luck 
and a safe return! His brother Ru-
dolph has been in the service for three 
years, having been on Guadalcanal, 
but now he is in Louisiana. 

A letter from the South Pacific, 
written by Pvt. Raymond F. Medves, 
to his parents, Mr. and Mrs. John 
Medves, 1121 E. 66 St., informs them 
that it is very hot down there and that 
two months of living in that section, 
there is no difference between the na-
tive and our soldiers. Raymond wishes 
to express his thanks to the Catholic 
youth Organization of St. Vitus for 
his gift, which he received just before 
he went overseas. His older brother 
John is in Louisiana, Their addresses 
are: Pvt. John Medves. Jr.. 35525440, 
Service Btry, 325 F. A. Bn. APO 84, 
c / o Camp Claiborne, La. — Pvt. Ray-
mond F. Medves, 35534799. 231st Port 
Co., APO 709, c / o Postmaster San 
Francisco, Calif. 

The arrival of their three sons, one 
every second day, was a happy sur-
prise to the well-known Mr. and Mrs. 
Alitor. Babic of Hubbard Rd., Madison, 
Ohio. Their addresses are: Louis C. Ba-
bic. AMM 1 / C Utility Sqqdn. 5, c-o 
Postmaster. New York, N. Y. — Lt. 
John .J. Babic, 755 F. A. Bn., Ft. 
Leonard Wood, Mo. — Stanley T. Ba-
bic, ARM 3 /C , Box 35, N.A.Š., Beau-
tort, S. C. 

On a 15 day furlough is S/Sgt. Rob-
sit A. Olschafsky of the Marines, and 
son of Mr. and Mrs, David Olschafsky 
Of 926 E. 140 St. His mother is from 
the well-known Russ family of E. 70 
:~;t. He will be married today at St. 
Mary's Church at 9:30 to Miss Mary 
Jane Pieman, daughter df Mr. and 
Mrs. John Pieman of 1245 E. 172 St. 
Friends can visit him at the above ad-
dress until March 3rd. His army ad-
dress is: S/Sgt. Robert A. Olschafskyy, 
A.E.S. MO. 42 Boat Crew, USMC Air 
Sta., Cherry Point. N. C. 

Lt. Albert F. Intihar of 1180 E. 61 St., 
has a change of address-. Friends can 
reach him by writing to: Lt. Albert F. 
intihar, 0-1557616, APO 7539, c / o 
Postmaster, San Francisco, Calif. 

Pvt. Joseph M. Grdina, of the An-
ton Grdina family on E. 62 St., wrote 
home from Fort Hayes in Columbus. 
He reports that he has been assigned 
to the Medical Corps. He says "Hello" 
to everybody. As he will soon be sta-
tioned elsewhere, he'll report his new 
address as soon as he'll be settled. 

OPERA WEEK 
Continued From Page 4 

SATURDAY NIGHT. May 6—Giu-
seppe Verdi's "Rigoletto," with Armand 
Tckatyan, Lawrence Tibbett, Patrice 
Munsel, Virgilio Lazzari, Bruna Ca-
stagna, Helen Olheim. Osie Hawkins. 
Gerhard Pechner, John Dudley, John 
Baker. Maxine Stellmari, Edith Her-
iick; Pietro Cimara conducting. 

The famed Metropolitan Opera Bal-
let will appear in each of the eight 
operas. This is the first time in the 
history of the Cleveland spring festi-
vals that the repertoire has called for 
the ballet at every performance. 

The Metropolitan Opera will come 
to Cleveland with its entire strength 
of orchestra, chorus, and ballet, to-
gether with its best conductors, and 
all its chorus masters, ballet masters 
and its -full scenic mountings, includ-
ing that furnished by Cleveland funds 
—the settings for "The Tales of Hoff-
mann." 

700 Prospect Ave., Soba 901 

(49) 
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I ZA DOBRO PLUMBINGO 1 
1 (N GRETJE POKLIČITE | 

1 A. J. Budnick & CO. | 
PLUMBING & HEATING = 

6631 St. Clair Ave. 
2 Bus. Tel. HEnderson 3289 5 

5 Residence IVanhoe 1889 

ÎIIIIIIIIUIlllllllUIIUUllllIIIIIIIIIIIIIIlHi 

Dobra služba v v a š e zadovoljstvo 
Sprejme se ženska, da bi skr-; Ako imate v hiši kako pohi-

bela za bolno ženo. Lahko osta-j štvo, da vam ne odgovarja v 
ne čez noč. Jako dobra plača. 
Zglasite se na 1228 E. 167. St. 

(47) 

Deička sprejmem 
Sprejem, dečka, ki bi delal po 

šoli na gazolinski postaji. Zgla-
si naj se na Wicks Service Sta-

vaše zadovoljstvo, naj bo divaji 
ali stoli, ki potrebujejo popra-
vila, vam vse to jaz popravim v 
vaše zadovoljstvo po zmerni 

Pokličite ceni. 

John Lukanc, 
698 E. 159. St. 

tion, Neff Rd. in 185. cesta. (48) | MU 3729. (Sat. x) 



DEDICATED TO THE YOUNG 
AMERICAN SLOVENES The American Home DEADLINE FOR ALL Cj 

WEDNESDAY NI^ 

1944 OPERA WEEK RATED FINEST EVER , 
With ; repertoire including the most brilliant productions ; 

in its history and casts of the greatest star that ever have ap- \ 
pea.i-ed on it stage, the Metropolitan Opera Asociation of New j 
Yo ik will be presented in its 19th annual spring festival of eight 
performances in Cleveland's Public Hall May 1 through 6, 
Thomas L. Sidlo, chairman of the Northern Ohio Opera Asso-
ciation, announced yesterday. 

The eight operas to be presented in 
six days, with matinees Friday and 
Saturday, May 5 and 0, run the gamut 
from the lighter "Tales of Hoffmann" 
to the intense Wagnerian drama, "Tan-
nhaeuser." 

High on the brilliant list of stars is 
the sensational Patrice Munsel, win-
ner of last vear's Sherwin-Williams 
Metropolitan Opera Auditions of the 
Air. Her scintillating coloratura notes 
will be heard in three of the operas tj> 
be presented. She will be the Olympia. 
in the "Tales of Hoffmann" on open-
ing night; the Philine of "Mignon" 
on Thursday night. May 4, and the 
Gilda of "Rigoletto" which will close-
the season on Saturday night, May 6-

In addition to the several other new 
artists there will be scores of stars who 
have become so well known that only 
mention of their names is needed. 
Among these axe Helen Jepson. Ezio 
Pinza. John Brownlee. Raoul Jobin, 
Charles Kullman, Lawrence Tibbett, 
Bidu Sayao, Irra Petina, James Mel-
ton. John Gurney, Thelma Votipka, 
Lauritz Melchoir, Mar.iorie Lawrence, 
Lily Pons, Jan Peerce. Leonard War-
ren. Lily Djanel. Licia Albanese, Rose 
Bampton, Alexander Kipnis and many 
others. 

Mail orders for all the operas—sea-
son tickets as well as single perform-
ances—are being received now at the 
Metropolitan Opera Ticket Office in 
the main banking lobby of the Union 
Bank of Commerce, E. 9th Street and 
Euclid Avenue. Cleveland (14). 

Prices—not including federal taxes 
—will be the same as in former years 
—with single seats at $1. $2, $3, $4, $5 
and $6, and season tickets/ at $8. $14, 
£21, $28. $35 and $42. 

The rate of tax depends on the fate 
of the revenue bill now before Presi-
dent. Roosevelt. That legislation in-
creases the tax from the 10 per cent, 
as in previous years, to 20 per cent. 

Harold J. Miskell, general manager 
cf the Northern Ohio Opera Associa-
tion, announced that he had been in-
formed by tax officials that the earli-
est that the increased tax can become 
effective is midnight of February 29, 
and that all tickets bought before 
that time will be subject to only the ing, 
10 per cent current tax, making a 10 

per cent saving on early purchases. 
Here are the operas and the casts 

that will be presented: 
MONDAY NIGHT—May 1—Jacques 

Offenvach's "The Tales of Hoffmann," 
with Patrice Munsel. Helen Jepson, 
Eleanor Steber. Raoul Jcbin, Lucilie 
Browning, George Cehanovsky, Ezio 
Pinza, Martial Singher; Lodovico Oli-
viero Aleasio De Paols, Gerhard Pecli-
ner, John Dudley, Walter Cassel, John 
Gurney, Nicola Moscona, Margaret 
Harshaw; Sir Thomas Beecham con-
ducting. 

TUESDAY NIGHT, May 2—Giuseppe 
Verdi's "La Traviata," with Licia Al-
banese, Thelma Votipka. Mona Paulee, 
Charles Kullman, Lawrence Tibbett, 
John Dudley. George Cehanovsky, 
John Baker, Louis D'Angelo; Cesare 
Sodero conducting. 

WEDNESDAY NIGHT. May 3 — 
Wolfgang Amadeus Mozart's "The 
Marriage of Figaro," with John Brown-
lee. Eleanor Steber, Bidu Sayao, Ezio 
Pinza, Frances Greer, Irra Petina, Ale-
sio De Paolis, John Garris, Virgilio 
Lazzari. Louis D'Angelo, Christina Car-
roll. Mona Paulee, Maxine Stellman; 
Bruno Walter conducting. 

THURSDAY NIGHT. May 4—Am-
broise Thomas' "Mignon," with Jennie 
Tourel. Patrice Munsel, James Melton, 
Nicolla Moscona, Donald Dame, John 
Gurney, Lucielle Browning; Sir Thom-
as Beecham conducting. 

FRIDAY AFTERNOON, May 5— 
Richard Wagner's "Tannhaeuser," with 
Alexander Kipnis, Lauritz Melchior, 
Martial Singher, John Garris, Osie 
Hawkins, Emerv Darcy. John Gurney, 
Rose Bampton; Matrjorie Lawrence, 
Maxine Stellman; Paul Breisach con-
ducting. 

FRIDAY NIGHT, May 5—Gaetano 
Donizetti's "Lucia di Lammermoor'r 

with Lily Pons. Thelma Votipka, Jan 
Peerce, Leonard Warren, Nicola Mos-
cona, Alessio DePaolis, John Dudley; 
Cesare Sodero conducting. 

SATURDAY AFTERNOON, May 6 
—Georges Bizet's "Carmen" with Lily 
Djanel, Licia Albanese, Thelma Votip-
ka, Lucielle Browning, Raoul Jobin, 
Francesco Valentino, George Cehanov-
sky, Alessio De Paolis, Lorenzo Alvary 
John Baker; Wilfred Pelletier conduct-

NEWBURGH NEWS 

Letters from the front seem to be time and we predict a 
the key note to happiness for the folks I lor this latest musical 
back home, especially whet} the con- j who in this new band w"1 > 

This .is a scene from the play "Crown of 
Thorns," which, will be presented by the 
"Krka" Dramatic Club of St. Lawrence Par-
ish on Sunday, March 26, at the Slovenian 
National Home on St. Clair Ave. Perform-
ances will be at 2:30 and 8:00 p. m. The play 
was translated from the English, into Sloveni-
an by the Rev. Milan Slaje, pastor of SS. Cy-
ril and Methodius Church in Lorain, Ohio. 
It is directed by the well-known Matt Grdi-
na, who says of the play, that it is one of the 

finest and most beautiful plays that he has 
ever directed. 

The proceeds of the play will go to Slo-
venian Relief Fund of the Slovenain Parish 
Union. Tickets for the evening performance 
are $1.00 and 75 cents, for the afternoon 75 
cents and 50 cents. They are already on sale. 
We urge everyone to get their tickets early 
as this drama d u r i n g the Lenten season 
should be a complete sellout for both per-
formances. 

"NEWS OF OUR BOYS IN THE S E R V I C E S " 

Continued on Page 3 

Ameriška W Domovina 
AMERICAN HOME 

CONDENSED NEWS FROM OUR HOME FRONT 
Cleveland, Ohio Sat., Feb. 26, 1944 

Mrs. Stephanie Nagel of 23126 Lake-
land Blvd. reports that her two sons, 
Sailors Anthony and Joseph, wish to 
thank all their friends for their hospi-
tality while they were cn furlough. As 
they were unable to see all their 
friends on their short furloughs, they 
sent best regards to them. Before leav-
ing, each bought a $1000 War Bond, 
both willing to help Uncle Sam with 
money and their life, if necessary. 
They are members of St. Vitus Lodge, 
No. 25 KSKJ. Their addresses are: An-
ton Nagel, B.M. 1st Class, 283-36-64, 
U. S. S. Cincinnati, New York. N. Y. 
— Joseph Nagel, AUM 3/C, Floyd Ben-
nett Field, Barracks 11. New York, N. 
Y. 1 

Reporting the addresses of her sons, 
is Mrs. Margaret Ahlin of 1101 E. 66 
St.. as follows: Pfc. Edward E Ahlin, 
35045232, 24th Co. 1st STR. ECCC 28, 
Fort Benning, Ga.—Frank J, Ahlin, 
A. Š. Co. 556, G 6 USNTC. Sampson, 
N. Y. — Stanley Ahlin, S 1 /C 356-55-
87, USS Thomas Jefferson, c/'o Fleet 
Post Office, New York, N. Y 

Enjoying a 10 day furlough this 
week was Cpl. Anthony Urbas, son of 
Mr. and Mrs. Urbas of 15312 Holmes 
Ave. He arrived from Long Beach, 
Calif. 

Mary Brandula of 7119 Hecker Ave., 

The Legal Committee 
of the Cleveland City 
Council has d e c i d e d 
against the four year 
term for mayor. Mayor 
Lausche has supported 
this plan and has the 
right to let the voters 
decide on this question, 
but it is very unlikely 
that he will do so. 

• • • am 
An American soldiier, 

Pvt. Ben Violette, serv-
ing with the Military 
Police in London, has in-
herited $2,000.000 from 
his aunt, Mrs. Mary Mar-
tin, who made her money 
in Canadian mines. Ac-
cording to her will, he 
will receive the money at 
the age of 30. He is now 
20. When informed of his 
rich i n h e r i t a n c e he 
shrugged his shoulders 
and remarked that his 
only worry was whether 
he would get his old job 
back with the Bendix 
Corporation. • • • • • 

State Secretary Ed-
ward Hummel has order-
ed all 88 election boards 
in Ohio to restore to reg-
istration lists the names 
of all the members of the 
armed f o r cues, whose 
names were removed be-
cause they had not voted 
in the last two elections, 
In Cuyahoga County, 
County Prosecutor Frank 
T. Ciullitan also ruled 
lhat the names of serv-
icemen should be restor-
ed. 

• • • M 
Two Polish Divisions 

sent from Russia have 
joined the Allies on the 
Italian front. They are 
led by General Vladislav' 
Anders. Arms and am-
munition were supplied 
by the Americans and the 
British. Another division 
has already become fam-
ous during the winter of 
1941-421 defending To-
b r U k ' 

William S. Jack, pres-
ident of Jack & Heintz 
Co., Bedford, Ohio, has 
invited both houses of 
the United States Con-
gress to a banauet at the 
Mayflower H o t e l in 
Washington, D. C„ to be 
held on February 29th. 
This being the first ln-

! vitation of itg, kind, the 
suir p r i s e d Congress-
men have been unable to 
decide w h e t h e r they 
should accept the invi-
tation. Bill Jack hopes to 
make a short speech to 
the Congress, who has 
demanded that the firm's 
$7,000,000 profit be re-
turned to the govern-
ment treasury. 

• • • mm 

The Ohio Democratic 
Central and Executive 
Committees have unani-
mously indorsed Presi-
dent Roosevelt as a 
fourth term presidential 
candidate. State Auditor 
Joseph Ferguson will 
have the backing of the 
votes of the Ohio Demo-
cratic delegation, which 
he will cast for Franklin 
D. Roosevelt. 

• • • • • 
Radio from Moscow an-

nounces that Russia has 
decorated General Eisen-
hower with the highest 
order which the Russian 
army can offer. 

• • • am 
The War Loan cam-

paign was verv success-
ful in the St. Clair sec-
tion, the 4th division 
seling 1,135 bonds in the 
amount of $369,200. The 
quota for the whole di-
vision was $7,500,000. The 
amount sold was $8,026,-
000. 

• • • • • 
Ivan Molek. editor of 

Prosveta SNPJ, has re-
signed his position, be-
cause the Supreme Board 
insisted on a more friend-
ly attitude toward Russia. 
The editor stated that 
this would kill construc-
tive criticism and is 
against the resolution 
accepted at their conven-
tion. 

• • • • • 
Two masked robbers 

ordered 200 patrons at 
the Croatian Tavern at 
3244 St. Clair Ave., to sit 
still while they robbed 
the cash register of $298 
early Sunday morning. 
Some of the patrons were 
also robbed. On their way 
out, a flying bottle was 
the signal a general 
offensive. Six shots were 
fired, one bullet hitting 
John Neslc, although not 
d a n g e r o u s l y . In the 

meantime police arrived 
in time to see them run-
ning for their parked 
auto, but when police be-
gan to shoot, they dis-
appeared a m o n g the 
houses. The police then 
shot at the driver who 
jumped over a fence, 
leaving behind a bloody 
bullet-pierced topcoat, it 
was later reported that 
he' was found dead Mon-
day noon in his West 
Side home. His name is 
John Kowza. 

• • • • • 
City Council handed 

Mayor Lausche one of 
his worst defeats last 
Monday night, when they 
voted unanimously for a 
10 cent increase for 
steamfitters, p l u m b e r s 
and other skilled crafts-
men, making it $1.72% 
per hour, which is the 
rate paid for seasona1 

work. Citv workers are 
employed on a full-time 
basis. 

• • • MM 
A real storm, with 

thunder, lightning, rain 
and hail raged here on 
Tuesday, causing flooded 
streets when the sewers 
were blocked, but more 
snow is promised. In Wil-
liugoby, O. Chagrin River 
went wild ond flooded 
the ground floors of 
about 120 cottages. Coast 
Guard from Fairport Har-
bor had to rescue the 
people from the houses. • • • • • 

City Council in Cleve-
land failed by one vote 
to save the $1.25 pass 
Beginning Sunday, Feb. 
26th, a 60 dav test will 
decide whether cheaper 
fare between 9 a. m. and 
2 p. m. and between 6:30 
and 10:30 n. m. will less-
en the rush hour crowds. 

• • • • • 
Joe Gogala, born in Yu-

goslavia, who had his 
"stand" in front of the 
May Co., has been ar-
rested for begging. Found 
in his room were cash 
and bank books which 
amounted to $46,900. He 
has never paid any in-
come tax and never 
bought a War Bond. (Go-
gala should not be ar-
rested as a beggar, but 
should be decorated as 
a magician.) 

been home for 18 months, that he is 
flying home from San Francisco. He 
is in service on the Destroyer Marcab. 
The young seaman returned toward 
the Pacific on Feb. 16th, while broth-
er John and his wife left for Brown-

Continued on Page 3 

' DEATHNOWES 
Hafner, Louise (nee Kravanja) — 

Wife of Louis., lister of John, (in Yu-
ken, Pa.). Residence at 19304 Tyron-
ne Ave. 

Hočevar. Anna — Grandmother of 
Margaret Ivins. Mae Smith, Ann Glow, 
Ruth Markham, Ella Toture, mother-
in-law of Anton Boldan. aunt of The-
resa Zdesar. Residence at 20801 Arbor 
Ave 

Kozorog, A nthony—Husband of Ste-
phanie (nee Neubauer), father of Lil-
lian, brother of Fannie Nyfenger and 
Johanna Matjasic. Residence at 1095 
E. 64 St. 

Maver, William—Son of Anton and 
Josephine (nee Koenig), brother of 
Joseph, Frank and Rudolph. Residence 
at 15906 Corsica Ave. 

Modic. Frank—Husband of Agnes, 
father of Caroline Velkovrh. Late res-
idence at 6515 Edna Ave. 

Muchitz, Theresa (nee Tell) — Wife 
of Martin, (Mayor of Forest City, Pa.) 

Mandolin Orchestra 
Presents Program 

of Music 
A program cf music will be present-

ed by the Cleveland Workmen's Circle 
Mandolin Orchestra at the Intercul-
tural Library of the Cleveland Public 
Library system, East 55th Street at 
St. Clair Avenue on Sunday evening, 
February 27 at 8:30 p. m. Dan Froh 
man, pianist, is the director. 

The Mandolin Orchestra instrumen-
tally parallels the work of the Cleve-
land Workmen's Circle Chorus, both 
of which are sponsored by the Work-
men's Circle Educational Department. 
This unusual organization has been 
active in Cleveland musical circles 
since its organization 10 years ago. 
Wherever it has played in Cleveland, 
in neighboring cities or states, it has 
achieved outstanding success. 

Included in the program are musical 
favorite from the works of Tschaikow-
ski. Goddard, Mendelssohn, Weniauski 
and others. Sarah Kay. Mary Klein-
man and Evelyn Kam will be the solo-
ists. 

Admission to the concert is free. Ev-
eryone is cordially invited. 

WEDDINGBELLS 

tents are penned by someone of the 
gocd ole Burgh, who is thinking of 
and remembering his pals and the 
home he left behind. 

We are glad to present the follow-
ing letter written by Stan Skufca, who 
greets us via these lines, from dis-
tant England: 

Pfc. Stan Skufca 
Co. E—24 Bn. 
531st Engr. Shore Regt. 
APO 230 
c /o Postmaster New York 

Dear Editor: 
I have just read the English section 

of the American Heme, which was sent 
to me by my Mother, and I must state, 
I enjoyed every bit of news immensely. 
It really was swell to see my name 
published in this particular issue, and 
I hereby wish to thank you for that. 
Since then I have received a new ad-
dress. which I am enclosing with these 
lines. 

I wish to take this opportunity to 
send belated thanks to our young la-
dies of the Senior Sodality for the 
nice holiday remembrance. It really 
was appreciated! 

I also wish to send a loud "Hello" 
to everyone in .the good ole Burgh. It 
certainly wculd be swell to receive a 
line or two from some of the fellows 
and girls from Newburgh once in a 
while. After all, mail is the "one" thing 
we soldiers so far away from home 
crave for mostly. 

I can't explain how much this paper 
means to me. It helps me keep in touch 
with all of the people back home right 
along, and I hope I'll be fortunate 
enough to receive everv English sec-
tion of the American Home, as long 
as I possibly can. (Thanks to the 
senders!) 

Well, it might interest you to know 
I was lucky enough to be allowed a 7 
day furlough recently—but, alas, here 
in England. I wish it were spent at 
home, instead. Nevertheless, my visit 
to London during this time and my 
free hours were a pleasure. I did 
have a good time! To my surprise, I 
ran across one of the fellows from 
NewbUrgh here in England, in the 
person of Set. Charles Thomas. Husky, 
as he is known by the folks back home 
looks swell and we spent an enjoyable 
time together. 

Here's hoping I'll soon be running 
across all of you there in the good 
nice home town, and until then, I re-
main, As Always. 

STANLEY 
THIS 'N' THAT: 

Our younger set was spotted Tues-
day evening in the school hall tripping 
the light fantastic to the lovely melo-
dies of a newly organized orchestra. 
Everyone was having an enjoyable 

-so look W 

IX1 

atur, 

at a later date 
introduction. 

Thursday's Senior 
found our young ladies 
their hearts on a Frolic to 
seme time this coming »P 

Tickets for the Strvice" 
be sponsored under the » "^j 
United Societies of the 1 
15, 1944, are already sell«' 
cakes." Get yours now! 

Sundav marktd a ve n 
dav for the Louis SuP» 
Mr. and Mrs. (nee Ya" „, 
celebrated and comme^ 
Wedding Anniversary, 
congratulations! h , 

The Baraga Glee CM% 
Social has been the 
discussion among the V° 
the Burgh who spent su - | {)a 
St. Vitus way. According 
was a grand affair and 
shouldn't have missed. | 
ments sound so good, * ^ 
anticipating their next t H 
we too can participate 

'ourselves! 
Lenten Devotions ar.e,V 

the minds of all faithfu'^ 
Let's remember to also 1 . 
boys" in a special ^ 
special season! 

Saturday, February - > 
find yours truly back w«» 
as today finds me sigi^J 
short selected verse, 
Chicago Annual, penneo Jji 
A Urankar, and pi"esei 

tti'l 

EhiS?. ' ^ L l l ' ^ t ^ ^ Mozina. 1081 Addiscn Rd.). Albert. Cpl. 

A wedding was celebrated on St. 
vi iweuwii .mo.ui x u^cv j. c , Valentine's Day, Feb. 14th, at St. 

reports the new address of her broth- M o t h e r o f J o s e p h ( h u s band of Julia Christine's Church, uniting Miss Mary 
*r who fnrmerlv HvbH «t. h or horn« »« - - . *> - - • Smrtnik, daughter of Mr. and Mrs. 

John Smrtnik of 19712 Muskoka Ave., 
and Pvt. Harry F. Bor.vczka of 6827 
Classen Ave. 

Mr. and Mrs. Louis Zakrajsek of 
5609 Bonna Ave., announce the mar-
• iage of their daughter Anne to Ed-
ward Kuhel on February 22nd at St. 
Vitus Church. The groom is the son 
of Mrs. Anne Kuhel of 1373 E. 52 St. 

follows: Pvt. Joseph J. Tekavec, ASN 
35320002, 2628 Hospital Section, APO 
698, c /o Postmaster, New York, N. Y. 

Promoted to First Lieutenant was 
Stanley F. Legan, son of Mr. and 
Mrs. Joseph Legan of 5099 Stanley 
Ave., Maple Heights, Ohio. His wife 
lives at 698 E. 159 St. Stanley is sta-
tioned at Cherry Point, N. C. Congra-
tulations! 

Mr. and Mrs. Frank Gliha, 7720 Is-
sler Ct„ have subscribed to the Satur-
day editions of the American Home, 
to be sent to, their three brave sons, 
who are in the service of Uncle Sam 
at the following addresses: Cpl. Frank 
M. Gliha, ASN 35314045. 45th General 
Hospital, APO 367, c /o Postmaster, 
New York, N. Y. — Pvt. Jerry A. Gli-
ha, ASN, 3505862, 42nd Station Hos-
pital, APO 986, c /o Postmaster Seat-
tle, Washington. — Pvt. Louis F. Gli-
ha. ASN, 35065748, Btrv B, 330 AAA 
S / 2 Bn. (St. M). Camp Haan, Calif. 

Congratulations to Dr. Anthony L. 
Garbas, for his promotion to Captain. 
He is with the Army Dentist Corps, 
which he joined on June 18, 1943, with 
the rank of Lieutenant. At the present 
time, he is stationed at Camp Ellis, 
111. 

The new address of Joseph Cvelbar, 
son of Mrs. Pauline Cvelbar of 15504 
Daniel Ave., is: Pvt. Joseph Cvelbar, 
593rd Joint Assault Sig. Co., Fort Ord, 
Calif. 

Visiting Cleveland until last Thurs-
day was Pvt. Stanley Centa, son of 
Mi-, and Mrs. Joseph Centa, 1175 Ad-
dison Rd. He arrived from Camp 

Walter, Harold, Daisy Bazil, Alice Kane 
and Lilas. Residence, Forest City, Pa. 

Poje, Valentine—Husband of Anna 
(nee Novak), father of Eleanor Pro-
per, Iillian. brother cf Jacob. Residence 
at 15912 Corsica Ave. 

Relic, Max—Husband of Tonika (nee 
Danculovic), father of Helen, Mary and 
Nicholas. Residence at Ravenna, Ohio. 

Slcpsek. Frank—Cousin of John Os-
ter of Perry, O. Late residence at 1204 
E. 167 St. 

Tekaucic, Joseph—Husband of Caro-
line, (nee Boldin), father of Joseph, 
Lillian, brother of Matt. Residence at 
1207 E. 170 St. 

o 

T T 
He was one of those drill sergeants 

who make basic trainees quake in their 
GI brogans. One day he bellowed to 
his fligte: "Eyes right." From the rear 
ranks came an unidentified drawl, "Yo 
sho is, suh; you're a sergeant." 

your reading pleasure 

REMEMBER 
Remember our boys of 

hood? trS 
The Rolloes and youngs^ 
The Tommies and Als. 

and Hals. 
Our pals of the block 
The Johnnies and J°es 

sand of whims 
But eyes so serene a« - '^ 
The "terrors" with nU"' 

and tricks: a,s 
—No doorbells, no wind0" 

„f 
Remember the boys 

hood? u 
They left with the power 
To play the World s e r 

Sam, 
And raise some real 

pranks; , 
They are cracking tn 

gaudy Berlin. $ 
And chasing the Japs ®>... 
So that we could again W 

borhood, . 
With its doorbells a»° 

ease. -

letr 
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s i VITUS HOLS n a m e ! 

FRANK CHAMPA'S 

Glen Park Cafe 
1049 E. 185 ST. 

MUSIC EVERY FRI., SAT. SUN. 
Finest Beer, Liquor. Wines 

A certain important New York poli-
tician became enamored of a reigning 
beauty of the Broadway stage, and 
danced attendance upon her at nu-
merous parties, sporting events and 

_ first nights. At length deciding to 
Landing, Florida, returning Thursday marry her, he took the wise precaution 
to Fort Ord, Calif. of having her investigated by a local 

Mr. and Mrs. Jacob Bukovec of 22070' 
Ball Ave., were informed by their son 
Joseph, that he has ben promoted to 
Technical Sergeant. He has been with 
the American Cavalry four years and 
writes that he is well and very satis-
fied, and wishes to send greetings to 
all his friends. His address is: T/Sgt. 
Joseph Bukovec, Troop B. 22nd Cav. 
Regt. OGDN, St. Raphael. Calif. 

Leaving for the service of Uncle 
Sam on February 28th will be Jimmy 
Perlin, only son of Matt and Helen 
Ptrlin, of E. 221 St., Euclid, Ohio. Be-
cause of having been employed in im-
portant essential industry, he was de-
ferred until now. Good luck and a safe 
return! 

Happy and surprised was the family 
of Mr. and Mrs. John Danicic, 22809 
Miles Ave., Warrensville, Ohio, on Feb. 
6th, when a knock on the door re-
vealed the presence of Air Pilot S/Sgt. 
John R. Danicic, who arrived for a ten 
day leave from Lamesa. Texas. With 
him was his wife Ann (nee Bandi), 
who is employed as a nurse in the 
Army Hospital in the same town. 
But this was not the end of their 
happiness, as they received a wire 
from their son, Charles, who had not 

detective agency. 
In due course came a report to the 

politician's desk, saying that the young 
woman's character and antecedents 
had been subjected to the most care-
ful scrutiny, and summing up its find-
ings in the following well-chosen 
words: 

"Miss J— possesses a reputation be-
vond reproach. Her past is spotless. 
Her associates, with one exception, 
have been people of the highest quality. 
That exception, we regret to state, is 
a local politician of doubtful character 
with whom she has been much seen 
in recent months, and whose continu-
ed company can only serve to bring 
irreparable injury to her reputation." * 

When the vehicle he was driving be-
came so crowded that newcomers were 
tying themselves into human knots, 
the bus driver was heard to philoso-
phize: 

"Kindly push each other to the rear, 
please." 

Irate Neighbor—Did you reprimand 
your youngster for mimicking me? 

Mother—Yes, J told him to stop act-
ing like a fool. 

W E 

R E P A I R 
Y O U R 

CAR 
I M M E D I A T E L Y 

Open evenings 8 P. M. 
Sundays 4 P. M. 

We begin work on your car A T ONCE. 
Drive in, convince yourself. 

FREE PICKUP. DELIVERY 

We pick up your car anywhere in the 
city, fix it and deliver it to you at no 
extra charge. 

B R A K E S 
M O T O R O V E R H A U L 

B O D Y , F E N D E R W O R K 

M O T O R T U N E - U P 

C L U T C H 

W H E E L A L I G N I N G 
NO DOWN P A Y M E N T NECESSARY 

TAKE I YEAR TO PAY 

ST. CLAIR 
SALES & SERVICE 

6623 St. Clair Ave. 
E N 9561. 

JUNIOR HOLY NAME 
JOURNAL 

The Board meeting, originally sched-
uled for this Monday was postponed 
to Tuesday. February 29th. 
MEETING IN REVIEW: 

A large attendance of 30 Juniors at-
tended this past general meeting . . . 
Donald Mocnik, the president tried to 
change the meetings from Monday to 
Thursday, but was met with a large 
chorus of nays . . . Our new eighth 
grade Juniors had almost a perfect 
attendance and they have already 
begun planning to form a basketball 
team . . . Steve (1-A) Zelko, still comes 
around to the meetings . . . Mr. Frank 
Brodnick taking the place of Father 
Baraga, who was unable to be pres-
ent . . . Surprise of the evening: clar-
ence Tomsic dropping in, after a long 
absence . . . Does anyone know what 

BASKETBALL NEYVS^ ^ ^ 
Anyone who wants , 

ball may do so by c o r ^ i / / o 
St. Clair Recreation Bj* y 
days from 5 to 6. There 

ming after basketball. 
IN THE NEAR 

to re-organize our 
newspaper. The JUnl Ci 
course, there are many ^f™ 
overcome such as a yc 
diminishing supply o f he 

cils. But regardless, 
somewhat optimistic, 
hopes. « 

This just about 
news bits that I have ^ 

li 

be seeing you next Sat" I ]{, 
tv, 

1*. 

Sodality 
JUST A REMINDER! , 

Meeting this comW* jj 
. Let's all m^ftl'i 

happened to Ed Avsec. Rav Golobic, 
and Ray Skettle? So far they haven't 8:30 . . . ijets au t 
been around to the meetings . . . Lou be present . . . howJ^qO' 
Lautiaar seems to be an artist at ping PUBLICITY 
pong . . . 

BEROS STUDIO 
6116 ST. CLAIR AVE. 

Our Studio iz new, modern and 
spacious, possessing every conveni-
ence. 

Call Tel. EN 0670 
For appointment TO-DAY 

OPEN SUNDAYS 
U A. M. TO 4 P. M. 

FOR WEDDINGS 4a 
ALL FORMAL 

• FULL 
• TUXEDO*, 
• cutaw*'-

K 
>v, 

k 

4 ii. 

kf 
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DRESS SUIT 

HEndersonjy 

Mr. & Mrs. Tino Modic 
Announce the removal of their cafe t0 

6030 ST. CLAIR AVE. 
The new quarters have been remode'e< 

equipped, and they are now open for business 

WATCH FOR T H E DATE OF THČ 

GRAND OPENING 

t 


